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DELIVERY NOTE

SN: 91011364

Hugo Benzing GmbH & Co. KG
DaimlerstraBe 49-53

70825 Korntal-Miinchingen

Freight gogds

foreign vehide i

(1} €ustomer lnvoice Address T {2} Remarks
Magra PT S.p.A. Our 1B number: (31 No.
1 Via dei Ciclamini, 4 DE145996159 1964696
70026 Bari Your ID no...: {4 Date
, ITALIEN IT04886850728 13.05.19
{5) Supplier &) Freight {7) Delivery (really) o __[n_vgice_____ ol L
patd I [unpaidl Railroad car ICarrler _ 11 1 o

Express goodsjown vehide_

Expref

Past

"R

{10} Your FEaf {11} Your Order No./Date {15) Additianal Details {12) Our Departement I‘ISJD—M'Eth_jal {14} Ovur Ref Na.
413 550002762706 Herr Hink
8.05.19
119 Shipment Method paid(20junpaid] (21} Packing m| (22) Marks 123) Total Weightkg ~ _ __ __124)_ |
Franz Maas look gress net
X | below KR 70 47
| 1Z5) Shipping Address 1260 Ha-ce-orm-lload .
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, | 14248
27 SC n (40} c mer Remark:
(s’ns.)l (281 Frt:No. :2?: [P):ck;:mztln u Q:JSB?I)tiW l‘fﬂu i CQuantity = S .:r,‘r; _:S:‘:R_eia_;é :
1 | 900.9.0617.50 16000 | Pi
900.9.0617.50 SPRENGRING 36.40 X 1.50
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level D
Container 16/TBA-520945 3215 R- 800 |Pi
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520022 A0B06 A
/f@o 220538
sgw 032325 a
KUEHNE+NAGEL s«
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: I,B D_D—()
Quantita effettiva: 89 [
Tipe Imbaliaggio: l 42
Quantita kmbalfi:
Conforpmita zlle sched d'im‘allo: @/
Data cpgtrollo:
Firma 16 S ( S
{42) Gaods Inwards Remarks {43} Quantity Check {44}  Quality Check {451 Racaiver 46} Invoice Check
ate e
Narne/
Na.




i

3

Hugo Benzing GmbH & Co. KG -
Daimlersirafte 49-53

70825 Korntal-Miinchingen
VAT [DNo: DE145996159

6) Leading point

8) Shipment number 381960

4} Sender number at the forwarding agent .

FREIGHT ORDER
6) Date 13.05.19

7} Relation number z

89) Forwarding agent 10} Forwarding agent number

11) Reclplent 12} Customer nurrBe1 0684
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

70026 Bari

ITALIEN
VAT IDNo: 1T04886850728

: Schweitzer GmbH & Co.

. Internationale Spedition KG
Carl-Benz-Str. 23

¢ 71634 Ludwigsburg

- Tolophon07141-2451-15

Fax

14} Delivery/unloading pnlnt14248
Magna PT S.p.A., Plant Modugno
4 Via dei Ciclamini

70026 MODUGNO BARI
iTALIEN

13} Cargo manifest/freight list number

w3

15} Sender's comment for the forwarding agent

Total number Valume cdm/loading meters

16) Recelptdate  17.05.19 17) Recaipt time 11 5:00
18) Marking and na.,delivery ncte no. 189} Numben 20) Packaging g; 22} Contents 23!%’3{; welght 24) i42]_?:25:955 weight
1964696 16| TBA-520945 11 900.9.0617.50 23 70
1| TBA-501568 |1
1| TBA-520922 1
1964697 20| TBA-520245 1| 900.9.0248.50 25
1| TBA-501568 11
1| TBA-520922 |1
1964730 20| TBA-520945 1| 900.8.0617.50 25
1| TBA-501568 |1
Next page
26} 26}
27 28}

Total

29) Dangerous goods classification

30) Dangerous goods descriptian

31) Prepayment of charges 32} Involced valua of goods for SLVs

33} Value of transportation insuranse 34) Sender cash on defivery

to cover also

B RICRCoN

LR AR R BRI

.55} Enclosures

gy
i

T T
SHUFER S

dhadning it i X 5
36} Order number, customar 37} Account assignament
38} Means of transpart number

39} Truck code

40} Shipping type 41} Settlement key

42) Acknowledgement of recelpt fram ship-to party

T KUEHNETNAGEL s

Via dei Ciclamini, snc - 70026 Modugno (BA}

43) Ceonfirmation of receipt by tha driver
Above delivery received complately and intact

Signature




Hugo Benzing GmbH & Co. KG
Daimlerstralte 49-53

4) Sender number at the forwarding agent .

70825 Korntal-Miinchingen
VAT IDNo: DE145996159

5} Loading point

FREIGHT ORDER

6} Data 1 305.1 9 7} Relation numbar

8) Shipment humber 381960

9} Forwarding agant 10} Ferwarding agent number

11) Raciplent 12) Custormer numBat 0684 SChWGit‘ZeI" GmbH 8.‘.00-
Magna PT S.p.A. Internationale Spedition KG
Via dei Ciclamini, 4 Carl-Benz-Str. 23

70026 Bari 71634 Ludwigsburg

Telophon)7141-2461-15  Fax

13) Cargo manifest/freight list number

ITALIEN
VAT IDNo: IT04886850728
14) Delivery/untoading pnlnt14248

Magna PT S.p.A., Plant Modugno

15) Sender's cornment for the forwarding agent

4 Via dei Ciclamini
70026 MODUGNO BARI
ITALIEN
% 16} Receiptdate  17.05,19 17) Recalpt time 15:00
18} Marking end no.,delivery note no. 19) Number| 20) Packaging §|1= 1| 221 contentExt page.: 2 23)iTakre weigl‘t24) Gross welght
i kg kg
1| TBA-520022 1
1964731 20| TBA-520945 |1} 900.9.0248.50 25 151
1| TBA-501568 1
1| TBA-520022 1
1964732 40| 431543156 51 900.9.0697.50 76 244
2| TBA-501568 |1
2| TBA-520922 1
25) 26}
27} 28)
Total number 8 Velume cdm/floading meters 1 ,2 Total 174 701
28} Dangerous goods classificaticn 30} Dangerous goads description
31} Prepayment of charges 32} Involced wvalue of goods for SLVs 33} Value of transpertation insurance 34} Sender cash on delivery
to cover &lso

mber, customer 37) Account asslgnam t

38} Means of transpulﬁB’H’@LUNG

38} Truck code -
40 shipping type - HGV (SUbGOﬂtrHGtOI') 41} Settlemnent key

Enclosures

42} Acknowledgement of receipt from ship-to party
Above delivery recelved completely and Intact

KUEHNE+NAGEL s

Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno {BA)

43) Cenfirmation of receipt by the driver
Above delivery received completely and intact

6 MAG\2019

Signature

JVHRRRRATAAO, KA
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‘ “ ey prm————
& /; . @ Q‘x - . 2
] aneoort ord R
P . J T L
. |-~ IFansSpoO raer. l ey Y 2/ 4
Mittente t N° partita IVA - Data / Date I A A —
L Sender VAT-ID-No.
¢ 13-MAY—-2019
HUGO BENZING GMBH & 0. KB
DAIMLERSTR. 49
D-7082% KORNTAL~-MUENCHINGEN
Indirizzo del leogo di carico (di riti* Ordine di trasporta
Collection address { Order code
. -~ RMM-EC-1332810
| iesa01s / Condizion & tasportaiDekvery terms | Indirizza terminal
’f //Il//l//ll///l///ll///lll/mosgzs ;‘ ondizieni i trasporto/Delivery terms 1[;"%:1]7;]:;1 aedrg::!r;ge
J / franco dom. francn fabbrica
I /////[II/[/// L[k COBSE | DHL FREIGHT GMBH
Eﬁﬂ%a,fgém \D}IATF.,E;H@N BA 778 5 75 i /II/;J |:| ada%:aam |:| non sd;%anam RENN I NBEN
N’_; st i | INDUSTRIESTRASSE 28
j L Usetf | p-71272 RENNINGEN
MABNA PT S.P.A., PLANT MODUBNG [Qbspe [(ibamms Tel:+43 / 7159 9340
il Fax:s+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4 ot
I-70026 MODUGNO EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
inlias froonsegna della meres Addit.ional transport insurance Tann@% gegtgeoﬁa f e
Delivery address D;L‘ :3 =
Riferimenti def cljente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Currency Value for inscrance
Mol THEP—TNW-500519
Terminal di anivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BART + 39 / B0 5315814
Marche e numeri Quantith Imballaggio | Descizione della merce Tariffa doganale Pesa [ordo in kg Valore {con valuta)
Iarks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
1964696 SPENGRING ’ ! 701, 0
1964636 & | ZH SPENGRINMNG .
| \
AY \ 3
EX WORKS e amgninta | Totasros weont B
i ) e o me  Ex 300 g O 00 701. 0C 701.0
Richieste particolari / Special consignments ;
Istruzicni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
by 12-128:45 UHR PAUSE
PAR .
I '
H 77 nep .
q)"z‘. Ritira dal mittente * B i i £ 6 !FPOE Timbro e firma def mittente
+ & | Collection at sender . Defjvery to consignes ccofli ] 10 CMR, transport damages have to be noted on the transport order {POD) Stamp and signature of sender
0= . Via gal Liciamini, snc- 70026 Moad UW‘I f the consignment, Damagss net visible extemally should be netified in
Z 2 | bata/Date Data / Date nfing Yo the'responsible EUROCONNECT termiral within 7 days after delivery.
N o TTine Saro 5 MAG 7079
! gé 5 dell’; ’/r;\ i tﬁ'/ /\ di chi firma | 1l
e (/—V% " SFEBSUNEY riseriaalfoess i h Soiess
ot Yt ualfta e quantits”
tehy
s Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).

"
-
.



